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AGENCE WALLONNE A L’EXPORTATION ET  
AUX INVESTISSEMENTS ETRANGERS 

Place Sainctelette 2 
B - 1080 BRUXELLES 
Tel : +32 2 421 82 11 
E-mail : info@awex.be 
Website : www.awex.be 

L’Agence wallonne à l’Exportation et aux Investissements étrangers (AWEX) est  chargée du  
développement et de la gestion des relations économiques internationales de la Wallonie tant à 
l’égard des milieux d’affaires internationaux que wallons. 
Grâce à des solutions adaptées à chaque type d’entreprise et au travers une démarche innovante 
et durable, l’AWEX soutient les entreprises wallonnes dans chacune des  étapes de leur  
internationalisation (exportations, partenariats technologiques, implantations à l’étranger) et ce, 
quels que soient leur taille, leur secteur d’activité ou leurs marchés cibles. 
 
Pour atteindre ses objectifs,  l’AWEX dispose de points d’ancrage local importants ainsi que d’un 
réseau mondial de conseillers capables de proposer, dans de brefs délais, des études de marché, 
des informations sectorielles actualisées mais également de mettre en œuvre les actions de  
prospection à l’étranger et valoriser, par ce biais, l’excellence technologique wallonne auprès des 
milieux d’affaires du monde entier. 
 
A cet accompagnement humain, s’ajoute la mise à disposition d’incitants financiers, le soutien à 
l’accès à des financements internationaux ou encore l’organisation de formations aux métiers de 
l’international. 
Dans le cadre de sa mission d’attraction et d’accompagnement d’investissements étrangers, 
l’AWEX renforce la position de la Wallonie comme porte d’entrée incontournable pour les  
investisseurs internationaux souhaitant s’implanter au cœur de l’Europe. Identifier, informer, 
convaincre et conseiller, autant de missions que l’agence met en œuvre pour aider l’entreprise 
dans chacune des phases de son implantation ou d’extension de ses activités dans notre région. 
Via nos sites Internet, entrez rapidement en contact avec l’un de nos agents locaux ou  
internationaux. Dans notre réseau de plus de 400 collaborateurs répartis dans près de 100 pays 
à travers le monde, il y a toujours quelqu’un prêt à vous accompagner dans votre démarche ! 
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WALLONIA EXPORT-INVESTMENT AGENCY

The Wallonia Export-Investment Agency (AWEX) is the institution in charge of the development 
and management of Wallonia’s domestic and international economic relations.  
 
Through a personalized, innovative, and sustainable approach, AWEX supports Walloon  
companies - regardless of their size, sector, or target market - in every step of their international 
endeavors. This includes exports, technological partnerships, and development abroad.  
 
The agency’s vast network of connections ensures the best advisors are always by your side. Our 
local anchors and agents abroad are capable of providing unparalleled insight to take your  
company to the next level. In addition, our connections will help establish your business in the 
global marketplace and promote it throughout the world. Training, incentives, and international 
financing are also available.  
 
AWEX is also committed to strengthening Wallonia's position as the premier gateway for  
international investors seeking success in the heart of Europe. We work closely with them to  
inform, convince, and advise in every stage of their development.  
 
Feel free to get in touch with one of our local or international agents via our websites listed above. 
In our network of more than 400 employees in nearly 100 countries around the world, there is  
always someone ready and willing to support you in your approach.  
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WWW.WALFOOD.BE :  UN SITE RÉFÉRENÇANT 260 ENTREPRISES… 
 

Vous cherchez une méthode de production : Bio, Halal, Kasher… 
Vous vous intéressez au PRIVATE LABEL (produits à marques de distributeurs)… 

Vous axez vos activités sur le type de conditionnement : sous-vide, surgelé, fumé, 
conserves… 

 
WALFOOD PRÉSENTE LES ENTREPRISES ACTIVES EN WALLONIE DANS LES 

SECTEURS : 
 

Bières nobles et alcools typés 
Boulangerie, pâtisserie, biscuiterie 

Chocolats et confiseries 
Eaux et boissons non alcoolisées 

Epices et condiments 
Fruits et légumes 

Ingrédients Alimentaires 
Poissons, crustacés et coquillages 

Produits « traiteur » 
Produits laitiers, œufs et dérivés 

Restauration commerciale et collective 
Viandes et charcuteries 

Divers 
 

POUR TOUTE INFORMATION SUR CES ENTREPRISES OU SUR LE POTENTIEL 
AGROALIMENTAIRE WALLON, UNE SEULE ADRESSE : AGRO-EUR@AWEX.BE 

 



WWW.WALFOOD.BE:  A WEBSITE LINKING TO 260 BUSINESSES 
 

If you are looking for one of the following production methods: organic, Halal, Kosher … 
If you are interested in PRIVATE LABEL (distributor branded products) 

If your activities are based on the type of packaging: vacuum packed, frozen, 
smoked, preserved … 

 
WALFOOD PRESENTS BUSINESSES WORKING IN WALLONIA IN THE FOLLOWING 

SECTORS: 
 

Bakery and confectionery 
Beers and spirits with character 

Chocolate and confectionery 
Commercial and collective catering 

Dairy and egg products and derivatives 
Delicatessen products 

Fish, crustaceans and shellfish 
Food Ingredients 

Fruits and vegetables 
Meat and cold cuts 

Spices and condiments 
Water and non-alcoholic drinks 

Miscellaneous 
 
 

FOR INFORMATION ON THESE BUSINESSES OR THE POTENTIAL OF THE  
WALLOON AGRIFOOD SECTOR, YOU ONLY NEED ONE ADDRESS :  

AGRO-EUR@AWEX.BE 
 
 
 
 
 



BELGIUM AWEX 
Espace International Wallonie-Bruxelles 
Place Sainctelette, 2 
B - 1080 BRUSSELS 
Tel : +32 2/421 82 11 
Website : www.walfood.be 
E-mail : agro-eur@awex.be  
 
Pascale DELCOMMINETTE, CEO 
 
Agrofood Department 
Maïté FERREIRA DE CRASTO 
Tel : + 32 2 421.85.13 
E-mail : m.ferreira@awex.be 
 
 
FRANCE AWEX 
 
Paris 
Martine LECLERCQ  
Conseiller économique et commercial/Economic and Commercial Advisor 
Représentation Wallonie-Bruxelles  
Ambassade de Belgique 
274, boulevard Saint Germain 
75007 Paris  
Tel :  + 33-1-53.85.05.30 
E-mail : paris@awex-wallonia.com 
 
Strasbourg 
Martin CARDOEN  
Conseiller économique et commercial/Economic and Commercial Advisor 
Ambassade de Belgique 
Représentation économique et commerciale pour la Région Wallonne-Awex 
3, Place Sébastien Brant 
67000 Strasbourg  
France  
Tel :  + 33 3 88.52.18.52 
E-mail : strasbourg@awex-wallonia.com 
 
Lyon 
Patrice LE GRELLE  
Conseiller économique et commercial/Economic and Commercial Advisor 
Ambassade de Belgique Représentation Economique et Commerciale de la Wallonie 
 55, rue Président Edouard Herriot 
 69002 Lyon  
Tel : + 33 4 78.14.03.70 
E-mail : lyon@awex-wallonia.com 
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ARTECHNO

Rue Herman Meganck, 21 
B - 5032 ISNES 
Tel : +32 81/40 86 37  
E-mail : info@artechno.be  
Website : www.artechno.be  
 
CONTACT 
Omran ZAKI, Directeur Commercial  
Tel : +32 81/40 86 37  
Mobile : +32 499/88 79 58  
E-mail : o.zaki@artechno.be  

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES  
Artechno produit une large gamme de micro-organismes bénéfiques. La vente de probiotiques 
pour la santé humaine est l'un de ces principaux secteurs d'activité. L'importante variété  
d'ingrédients permet de fournir des mélanges probiotiques spécifiques. Issue de l'Université de 
Liège, Artechno fournit aussi des solutions biotechnologiques pour la croissance des plantes et 
les produits de nettoyage.  

 
NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS  
Les ingrédients de Bacillus sporulant sont des atouts majeurs dans un produit à base de  
probiotiques. En effet, ces bactéries gardent leur efficacité plus longtemps à température  
ambiante et résistent mieux aux environnements défavorables (acides biliaires, pH bas, etc). Les 
Bacillii ont plusieurs activités sur la santé dont la production de vitamines, d'enzymes et de  
composés antimicrobiens.  

 
CERTIFICATION  
GMP+ certifaction, ISO 22000, AFSCA  
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ARTECHNO

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS  
Artechno produces a large range of beneficial micro-organisms. One of its main activity fields 
is probiotics for human health. The important ingredients variety enables to offer custom blends 
for specific applications. Originally created from the University of Liège, Artechno provides also 
biotechnological solutions for plant growth and cleaning product. Contract manufacturing  
service is also provided for production of specific strains.  
 
NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS  
Sporulating Bacillus ingredients are a major asset for probiotic products due to extended shelf 
life at room temperature. They have a higher resistance to very harsh environmental conditions 
(bile acid, low pH, etc). Bacillus have a wide variety of health capabilities including production 
of vitamins, enzymes and anti-microbial compounds. 

 
CERTIFICATION  
GMP+ certifaction, ISO 22000, AFSCA. 
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BIENCA SA

262, avenue Reine Astrid  
B – 7180 Seneffe 
Tel : +32 64 55 55 61  
E-mail : contact@bienca.com  
Website : www.bienca.com  

 
CONTACT  
Martine MEURENS, International Sales Manager 
Tel : +32 477 44 55 36  
E-mail : martine.meurens@bienca.com

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUE  
BIENCA offre une gamme de systèmes enzymatiques basés sur le système Lactoperoxydase, 
commercialisés sous le nom SEA-i®, utilisés comme auxiliaire technologique dans l’industrie  
alimentaire. 
 
-  Fonctionnalité : agent de contrôle des micro-organismes (bactéries Gram + et Gram - ; levures 
; moisissures) 
-  Applications : produits laitiers frais ; oeufs liquides ; sauces ; salades préparées

 
CERTIFICATION  
BRC  
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BIENCA SA

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS  
BIENCA offers a ranges of enzymatic systems, based on the Lactoperoxidase system, sold under 
the trademark SEA-i® and used as processing aid in the food industry.  
 
- Functionality : micro-organism control agent (against  Gram + and Gram – bacteria ; yeasts ; 
molds) 
- Applications : fresh dairy products ; liquid eggs ; sauces & dressings ; prepared salads 
 

 
CERTIFICATION 
BRC 
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GRAMYBEL

Boulevard de l'Eurozone, 1  
B – 7700 MOUSCRON 
Tel : +32 56/84 46 52  
E-mail : info@gramybel.com  
Website : www.gramybel.com  

 
CONTACT  
Noël VERGEYNST, Sales Director  
Tel : +32 56/84 46 52  
Mobile : +32 497/58 04 65  
E-mail : noel.vergeynst@gramybel.com  

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES  
C'est en 2002 que Gramybel s'est lancée dans la production de produits déshydratés à base de 
pommes de terre : granules et flocons. Gramybel fait partie du groupe belge Mydibel, une entreprise 
familiale fondée en 1988 par la famille Mylle pour la production de produits à base de pommes de terre. 
Cette gamme de produits de pommes de terre est distribuée dans plus de 120 pays dans le monde 
entier. Le goût, la santé et la commodité sont les mots-clés des produits, une qualité parfaite est la 
norme.  
 
NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS  
Les granules et les flocons sont notamment utilisés pour les raviolis, les croquettes, les donuts et les 
mélanges pour crêpes, mais ils sont également utilisés comme agent liant et hydratant dans le pain, 
les produits à la viande, les soupes et les sauces, les pâtisseries etc. Par ailleurs, les granules de pommes 
de terre sont un ingrédient essentiel des aliments pour animaux, car il s'agit de glucides très digestes.

 
 

CERTIFICATION  
BRC - IFS - HALAL - KOSHER 

 
12



GRAMYBEL 

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS  
Gramybel has been established in 2002 for the production of potato granules and potato flakes 
for the snack and foodservice industry. We are part of MYDIBEL S.A., an important potato  
processing company for production of frozen fries and potato specialities since 1988. This various 
range of potato products are distributed to over 120 countries worldwide. Taste, health and  
convenience are the products keywords, a perfect quality is the standard. 
 
NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS  
Potato granules and flakes are used in dumplings, croquettes, donuts and pancake mixes, and as 
an improver, binding agent and moisture-retaining agent in bread, meat products, soups and 
sauces, pastries and other products. Potato granules are also an essential ingredient in animal 
food because they are easily digestible carbohydrates.  

 
 
CERTIFICATION  
BRC - IFS - HALAL - KOSHER  
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MOSSELMAN S.A.

Route de Wallonie, 4  
B – 7011 Ghlin 
Tel : +32 65 39 56 10   
E-mail : sales@mosselman.be  
Website : www.mosselman.eu  

 
CONTACT  
Yves DAL, Sales and marketing manager 
Tel : +32 65 39 56 21  
Mobile : +32 499 52 17 14  

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUE  
Mosselman S.A. est votre partenaire pour les produits oléochimiques naturels et dérivés, spécialisé 
dans la détergence, la cosmétique, les lubrifiants et les ingrédients alimentaires. 
En tant que producteur et négociant d'ingrédients oléochimiques et dérivés, Mosselman S.A. offre 
une large variété d'émulsifiants, glycérides, wax, huiles végétales, acides gras, polyols et autres 
produits dérivés qui peuvent être obtenues sous certification bio. 
Fondée en Belgique en 1829 en tant qu'entreprise familiale, Mosselman S.A. vend aujourdhui  
environ 600 références dans plus de 60 pays au niveau mondial. Notre force étant notre grande 
flexibilité dans la variété des produits, mais également dans le service à la clientèle, le packaging 
et la logistique. 

 
CERTIFICATION  
ISO 9001:2015 (PME Cert s.a.), development, production & ventes de produits chimiques.  Feed 
Chain Alliance (GMP Feed) (Vinçotte), FCA/OVOCOM-Commerce et production de matières  
premières et additifs pour l'élevage. Food Autorisation (AFSCA), production et vente de produits 
alimentaires specifiques.  Kosher (OK, 1K), à la demande. Halal (EIHC), à la demande. Organic-Bio 
(Certisys sprl), à la demande.  RSPO (ISACert b.v.), mass balance, à la demande. 
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MOSSELMAN S.A.

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS  
Mosselman S.A. is your partner for natural based oleochemicals specializing in detergency, home 
care, personal care, Lubricant, Feed and Food ingredients. 
As producer and trader of oleochemical ingredients, Mosselman S.A. offers a wide range of  
Emulsifiers, Glycerides, waxes, vegetable oils, fatty acids, polyol and other related products which 
can be obtained under organic certification. 
Founded in Belgium in 1829 as a family owned company, Mosselman S.A. is today selling about 
600 raw materials to more than 60 countries worldwide. A high flexibility in the product range, 
but also in packaging and logistic possibilities are part of the added value we offer. 
 

 
CERTIFICATION 
ISO 9001:2015 (PME Cert s.a.), development, production & sales of chemical products.  Feed Chain 
Alliance (GMP Feed) (Vinçotte), FCA/OVOCOM-Commerce and production of raw materials for 
live-stockholders and additives.  Food Autorisation (AFSCA), production and sales of specific 
food products.  Kosher (OK, 1K), on request. Halal (EIHC), on request. Organic-Bio (Certisys sprl), 
on request.  RSPO (ISACert b.v.), mass balance, on request.

 
15



SOLAREC (LAITERIE DE RECOGNE)

Rue de Saint-Hubert 75 
B – 6800 Libramont 
Tel : +32 (0)  61 229 811                                                                                                              
E-mail : info@solarec.be 
Website : www.solarec.be  

 
CONTACT 
Geoffrey PAULUS, Ingredients Sales Manager 
Tel : +32 (0) 61 229 962 
Mobile : +32 (0) 479 21 24 30 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES  
Chez Solarec, nous voulons apporter une meilleure vie à nos producteurs en offrant le meilleur 
du lait au monde entier. Filiale du groupe Laiterie des Ardennes, nous transformons et  
commercialisons le lait produit par nos adhérants. Le total transformé par Solarec est de  
1.25 Milliards de litres, valorisés dans 90,000 T de poudre de lait, 40,000 T de beurre et  
200 Millions de litres de lait UHT.  
 
NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS  
Origine de notre lait : Pâturage, Bio, AOP  
Offre beurre/poudre en fonction de l'application 
Offre de services : fixation de prix à long terme, solutions logistiques

 
 
CERTIFICATION  
IFS, FSSC 22000, Halal, Kosher, bio, pâturage, AOP, ISO 9001. 
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SOLAREC (LAITERIE DE RECOGNE)

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS   
Solarec, we work hard to bring a better life to our farmers by offering the best of the milk to 
the world. Subsidiary of the Laiterie des Ardennes group, we transform and sell the milk  
produced by our farmers. The total milk volume is 1.25 billion liters, which represent 90,000 T 
of milk powders, 40,000 T of butter and two hundred million liters of UHT milk.  
 
NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS  
Milk origin : Meadow milk, Organic, AOP 
Application oriented butter/powder portfolio 
Services : long term pricing model, logistics solutions  

 
CERTIFICATION  
IFS, FSSC 22000, Halal, Kosher, organic, meadow milk, AOP, ISO 9001.  
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SOTECNA

Drève Richelle 161/4 Bat.P 
B – 1410 Waterloo 
Tel : +32 353 00 28          
E-mail : sales@sotecna.com  
Website : www.sotecna.com  

 
CONTACT 
Adèle NOWAK, Sales Assistant  
Tel : +32 2/353 00 28  
Mobile : +32 485/11 10 19  
E-mail : a.nowak@enzybel.com  

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES  
Sotecna produit des ingrédients naturels : production d'huiles essentielles 100% pures et naturelles 
pour l'industrie des arômes et parfums & production d'extraits d'escargot pour les industries  
cosmétique et nutraceutique. 

 
 
NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS  
Huile essentielle de Raifort : une alternative naturelle au Wasabi. Huile essentielle d'Angélique:  
utilisée en arômes et parfums. Huile essentielle de Livèche: utilisée comme exhausteur de goût 
dans les plats préparés et considérée comme une alternative naturelle au MSG pour son goût 
Umami. HELISKIN: extrait d'escargot pour cosmétiques. NUTRELIX: extrait d'escargot pour  
nutraceutique (beauté et articulations)

 
 
CERTIFICATION  
Autorisation de l'AFSCA à produire, transformer et mettre en vente des ingrédients alimentaires, 
Certificat Kasher, COSMOS.  
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SOTECNA

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS  
Sotecna is a premium producer/supplier of Natural Ingredients & Solutions. Sotecna supplies the 
Flavors & Fragrances industries with its 100% natural Essential Oils, the Cosmetics &  
Nutraceuticals Industries with its Snail Extracts, and brings Enzymatic wastewater solutions to 
its broad customer's portfolio  
 
NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS  
Sotecna is internationally known for its Horseradish Essential Oil also called European Wasabi, 
with its pungent flavour for snacks & seasonings. Sotecna also offers Angelica Essential Oil for its 
old and traditional flavour in liquors and seasonings, and Lovage Essential Oil for its Umami flavour 
in instant soups and meals.  

 
CERTIFICATION  
AFSCA Food compliance, Kosher certification, COSMOS
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SYNACO 

Rue Simonon, 8  
B – 4000 Liège 
Tel : +32 (0) 42527041  
E-mail : info@synaco.com  
Website : www.synaco.com  

 
CONTACT 
Pascale AZZAM, General Manager  
Tel: +32 (0) 42527041 
E-mail : pascale.azzam@synaco.com 
 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES  
Les consommateurs recherchent des aliments aux meilleures valeurs nutritionnelles tandis que le 
goût reste le facteur n°1 dans leur décision. Synaco développe et produit des arômes innovants 
et de qualité, créés par des aromaticiens expérimentés. La gamme comprend un large choix 
d'arômes naturels pour les boissons, les produits laitiers, les aliments fonctionnels, ... L'expertise 
de Synaco en application nous permet d'offrir un support technique précieux à nos clients.

 
NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS  
Notre technologie et notre expertise en termes d’application nous permettent de proposer des 
solutions personnalisées pour le développement des produits de nos clients et leur permettre 
d’en augmenter la qualité et les avantages compétitifs.  
 
CERTIFICATION  
FSSC22000, Kosher certification  
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SYNACO 

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS  
Consumers want better nutritional food while taste remains the n°1 factor in consumer’s decision. 
Synaco develop and produce innovative and qualitative flavours, created by experienced top  
flavourists. The range includes a large choice of natural flavours for beverages, dairy products, 
functional food,…  Synaco’s expertise in application allows us to offer a valuable technical support 
to our customers.  
 
NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS  
Synaco’s technology and expertise in application allow us to offer a valuable technical support 
for our customers’ product developments and their quality and competitive advantages.  

 
CERTIFICATION  
FSSC22000, Kosher certification  
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TARADON LABORATORY

Av. Léon Champagne, 2 
B – 1480 Turbize 
Tel : +32 (0) 476842752                                                    
E-mail : jb.morel@taradon-laboratory.com 
Website : www.taradon-laboratory.com  

 
CONTACT 
Jean-Baptiste MOREL, Marketing Manager  
Tel: +32 (0) 476842752

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES  
Taradon Laboratory est une société spécialisée dans le production de lactoferrine-NFQ®,  
lactoperoxidase et de colostrum pour l'industrie alimentaire. De plus, nous développons des  
produits finis sur base de ces ingrédients bio-actifs.

 
 
NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS  
Pour produire la lactoferrine-NFQ®, Taradon Laboratory a développé une technologie brevetée 
en 3 étapes de purification. Plus de pureté, plus de bio-activité.

 
CERTIFICATION  
HACCP 
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TARADON LABORATORY

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS  
Taradon Laboratory is focused on lactoferrin-NFQ®, lactoperoxidase and colostrum as raw  
materials for food industry. Moreover, we are using these bio-active ingredients in finished  
products.  
 
NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS  
To produce lactoferrin-NFQ®, Taradon Laboratory has developed a new patented technology 
in 3 steps. High purification, high bio-activity.  

 
CERTIFICATION  
HACCP  
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SIROPERIE MEURENS

Rue Kan, 2 
B – 4880 AUBEL 
Tel : +32 (0)  87 32 27 20                                 
E-mail : info@sirop-de-liege.com  
Web site : www.sirop-de-liege.com 
  
CONTACT 
Raphael MAGETTE, Sales  
Tel : +32 (0) 87 32 27 20 

ACTIVITES, PRODUITS ET MARQUES  
Depuis 1902, la siroperie Meurens est spécialisée dans la transformation de fruits (fruits frais et 
fruits séchés). Elle produit des pâtes à tartiner ainsi que des jus concentrés et des purées destinés 
à l’industrie ( date, figue, pruneau, raisin, abricot, pomme, poire, betterave, chicorée) ; Ils servent 
de liant, d’édulcorant naturel, d’exhausteur de goût pour l’industrie agro-alimentaire (barres de 
céréales, plats préparés, boissons, smoothies et chocolats)  
 
NOUVEAUTÉS ET INNOVATIONS  
Jus concentré de raison Kosher  

 
CERTIFICATION  
FSSC 22000, IFS, KOSHER, HALAL, BIO 
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SIROPERIE MEURENS

ACTIVITIES, PRODUCTS AND BRANDS  
Since 1902, Siroperie Meurens is specialized in fruit processing (fresh and dried fruits). It  
produces fruitspreads, fruit juice concentrates and fruit purees (date, fig, prune, raisin, apricot, 
apple, pear, beetroot, chicory). They are used as binder, natural sweetener, taste enhancer for 
many applications (cereal bars, ready made meals, drinks, smoothies, chocolates, etc.…)  
 
NEW PRODUCTS AND INNOVATIONS  
Kosher raison juice concentrate and puree  

 
CERTIFICATION  
FSSC 22000, IFS, KOSHER, HALAL, ORGANIC 
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« In Wallonia, we have found skillful 
human resources and an ideal location »

Like Laurent,

becom
e a Brand Ambassador fo

r W
all

on
ia

.b
e

Laurent Mercenier, L’Oréal



Wallonia is full of great assets. Help spread the word ! 

You like Wallonia and you want to enhance its global reputation ? Join our network 
of Wallonia.be Brand Ambassadors ! 

One mission, lots of benefits!

We want to promote Wallonia and you can help us: share information from 
our website and social networks, add the Wallonia.be logo and slogan Feel 
inspired to your website, blog or email signature, inform us about development 
opportunities for the Wallonia Region, bring the brand to life by actively taking 
part in conversations on Facebook, Twitter or LinkedIn and by recruiting other 
Ambassadors...

In return, you get a chance to:

Ambassadors’ blog 

How to become a Brand Ambassador?

Complete the online application form on the website (http://www.wallonia.be/en/
ambassadors). Simply answer three questions and we will let you know if your 

Do you want more information?

Contact : ambassador@wallonia.be !

Wallonia is open to the world !

... with a sense of sharing, accessibility, technical
know-how and quality of life



Notes

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



 WALLONIA EXPORT-INVESTMENT AGENCY 
 

Export 
 

Place Sainctelette 2  
B - 1080 BRUSSELS 

BELGIUM 
Tel.:+32 2 421 82 11  

Fax: +32 2 421 87 87 
E-mail: info@awex.be  
Website: www.awex.be

Investment 
 

Avenue des Dessus de Lives 6 
B - 5101 NAMUR 

BELGIUM 
Tel.: +32 81 33 28 50 
Fax: +32 81 33 28 69 

E-mail: welcome@investinwallonia.be 
Website: www.investinwallonia.be 
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